
N° 6: Randonnée le long du tom-
beau des trois cavaliers à Pfünz
18km, 3-4 heures
N° 7: Randonnée tout autour 
de la ville
15 km, ca. 3-4 heures
Nr. 8: Randonnée au champ de
sculptures (Figurenfeld)
3 km, 1 heures
La carte routière d'Eichstätt donne plus
d'informations, à l'échelle de 1/33333,
à obtenir dans le bureau de tourisme
Tourist-Information Eichstätt.

Circuits éducatifs
Quatre circuits éducatifs marqués avec
des panneaux d'information à et autour
d'Eichstätt.

N° 1: Circuit éducatif dans la forêt
„Auwäldchen“
3,6 km, 1,5-2 heures, marque: point
rouge sur fond blanc; information sur
géologie, botanique de forêt, sylvicul-
ture, écologie

N° 2: Circuit éducatif 
Obereichstätt - Schernfeld
8,5 km, 3-4 heures, marque: chardon
argenté (Silberdistel); information sur
géologie, botanique, industrie de fer

N° 3: Circuit éducatif: zone humide
de Landershofen - Pfünz
7 km, 2 heures, marque: grenouille
verte (grüner Frosch); information sur
hydrologie, histoire d'un fleuve, végéta-
tion, monde des animaux

N° 4: Circuit éducatif: voir la nature
à Geländer
2,6 km, 1-2 heures, marques: numéros
sur calcaires; information sur botanique
de forêt, sylviculture, faune de forêt,
écologie.

La carte routière d'Eichstätt donne plus
d'informations, à l'échelle de 1/33333,
à obtenir dans le bureau de tourisme
Tourist-Information Eichstätt.

Pêche, fitness, piste de quilles, piste de
ski de fond, piscines, skate-board, 
curling, tennis, carrière de fossiles sous
les entrées correspondantes dans la 
rubrique „Eichstätt de A à Z“.

Numéro de présélection de la ville
(soit autrement indiqué): 0 84 21

Aérodrome (derrière la chapelle 
„Frauenbergkapelle“), vol à voile, 
vol à moteur et circuit aérien
Fliegerclub Eichstätt e.V.
tél. 28 91 et 87 52

HypoVereinsbank AG
Marktplatz 18
tél. 9 09 50
Dresdner Bank AG
Seulement un guichet automatique 
Westenstraße 1
Liga Bank
Gutenberggasse 4, tél. 9 75 00
Raiffeisenbank Eichstätt eG
Domplatz 5, tél. 6 00 90
Autre guichet automatique:
Industriestraße 22
Sparkasse Eichstätt
Gabrielistraße 5, tél. 60 40
Autre guichet automatique:
Weißenburger Straße 20-22
Römerstraße 42
Volksbank Eichstätt eG
Marktplatz 7, tél. 96 90
Autre guichet automatique:
Weißenburger Straße 14;
„minimal“(supermarché): Sollnau 32;
E-Center (supermarché): Industriestr. 16 

Bücherei der Stadt Eichstätt und 
des St. Michaelbundes 
(Bibliothèque publique)
Pedettistraße 4d, tél. 90 56 43
Universitätsbibliothek 
Zentralbibliothek (Bibliothèque 
centrale de l'université)
Universitätsallee 1
tél. 93-14 88
Teilbibliotheken (Branches de la 
bibliothèque de l'université)
Teilbibliothek 1 (Ulmer Hof)
Pater-Philipp-Jeningen-Platz 6
tél. 93-14 14

Banques et guichets 
automatiques

Bibliothèques

Aviation sportive

Teilbibliothek 2 (salle des actes et de fêtes
de l'ancienne école d'équitation)
Ostenstraße 1
tél. 93-13 89
Teilbibliothek 3 (Hofgarten / jardin de 
l'université)
(Ancienne bibliothèque nationale et 
bibliothèque de séminaire épiscopal)
Am Hofgarten 1
tél. 93-1782

Konrad Bayer
Pedettistraße 32, tél. 46 97
Viktor Kunz
Luitpoldstraße 33, tél. 45 33
Pfahlstraße 4, Tel. 45 33
Eichstätter Wasch-Stub’n
Luitpoldstraße 31, tél. 9 08 93 06

Une brochure gratuite pour des handicapés
est à obtenir dans le bureau de tourisme
Tourist-Information Eichstätt tél. 9 88 0

Dans la mairie, Marktplatz 11
tél. 60 01-29

Firma Daum
tél. 90 81 47 ou 0173/2751972
fax.: 90 81 46

Engeler Reisen (entreprise de cars)
Pfahlstraße 21, tél. 54 06
Frey-Reisen (entreprise de cars)
Ingolstädter Straße 44, tél. 1560
Jägle GmbH Verkehrsbetriebe 
(entreprise de cars)
Industriestraße 32, tél. 9 72 10
RBA-Regionalbus Augsburg GmbH 
(ligne de bus régionale)
Bahnhofplatz 17, tél. 30 29
Stadtlinie Eichstätt
(ligne de bus municipale)
Gundekarstraße 2, tél. 6 00 50

Informations et brochures dans le bureau de
tourisme „Tourist-Information Eichstätt“ ou
dans le bureau d'information „Naturpark Alt-
mühltal“

Car

Camping / camping-car

Bureau des objets trouvés 

Brochure pour 
des handicapés

Blanchisserie /nettoyage

Kipfenberger Straße 2 b
tél. 9 77 00
numéro d'urgence: 110

Postamt 1 F 2
Domplatz 7
tél. 97 12-0

Markus Kroll
OT Buchenhüll 36
tél. 89 84
Röll Tri-Sport
Rotkreuzgasse 2
tél. 90 20 60

Musikhaus Gottstein tél. 45 67 
EK-Office Westenstraße 1 
(bureau du quotidien Eichstätter Kurier)
tél.: 97 99 22 

pour Eichstätt:
Tourist-Information Eichstätt 
tél. 0 84 21/98 80-0 F 3
pour le parc national Altmühl:
Informationszentrum Naturpark 
Altmühltal
tél. 0 84 21/98 76-0 G 2

Fit and Fun A 4
Hofmühlstraße 2
tél. 30 30

Taxi Schneider
tél. 40 09

„Automobile-Club général 
d'Allemagne“ 
Autohaus Schmid
Industriestraße 42
tél. 30 83

Fit and Fun
Hofmühlstraße 2, tél. 30 30
Happy Sun
Pfahlstr. 43, rél. 9 97 95
Parfümerie Bauer
Marktplatz 20, tél. 90 13 81

Police

Poste

Réparateur de bicyclettes

Réservation de places

Réservation de chambres

Sauna

Service de bagages 
de bicyclette

Service de dépannage

Solarium

Blumenberg bei Eichstätt A 2
Dans la carrière de fossiles des adultes et
des enfants peuvent chercher des trésors
fossiles. tél. 98 76 0
Heures d'ouverture: lundi à dimanche:
9h30 à 18h, outils à louer; kiosque et in-
stallations sanitaires
Prix: enfants: 1 €, adultes: 2 €, ticket de 
famille (2 adultes et max. 4 enfants à 
18 ans): 5 €

Bahnhof Eichstätt (gare d'Eichstätt) 
Bahnhofstraße 6
Informations de voyage téléphoniques:
0 18 05/99 66 33 A 4
Seulement distribiteur automatique 
de billets
Stadtbahnhof Eichstätt 
(gare de ville d'Eichstätt) E 3
Bahnhofplatz 17, tél. 44 09
Consigne; coffre à bagages: 2-3 €
Gare et service d'Ingolstadt:
08 41/ 9 74 13 25,
08 41/ 9 74 13 60

Filmstudio
im Alten Stadttheater
Residenzplatz 17
tél. 44 73

VfB Eichstätt
Am Sportplatz 8, tél. 72 05 (été et hiver)

Rainer Günthner
Eichstätt-Landershofen ,
tél. 34 20

Familie Geyer
Lüften 11
tél. 52 42

Grâce à sa situation centrale et idyllique
dans la Bavière et dans la vallée d'Altmühl
Eichstätt se convient comme point de
départ pour des excursions. Il est facile de
prendre le bus, le train ou la voiture pour
faire des excursions aux curiosités du parc
national d'Altmühl ou à Munich, Augsbourg,
Ingolstadt, Ratisbonne ou Nuremberg. 
Informations à obtenir dans le bureau de

Carrière de fossiles

Chemin de fer

Cinéma

Curling

Diligence

Équitation

Excursions

tourisme „Tourist-Information Eichstätt“ ou
dans le bureau d'information „Naturpark
Altmühltal“. Excursions organisées à Ratis-
bonne, Nuremberg et à Kloster Weltenburg
(monastère avec une tradition de brasse-
rie) (printemps à automne).
Informations et tickets dans le 
bureau de tourisme „Tourist-
Information Eichstätt“.

Terrain de skateboard au Volksfestplatz
(près de Pirkheimer Brücke), équipement
jusqu'à présent: 1 halfpipe (3 m de large,
2,5 m de haut), tige, onde, 3 rampes pour
ceux qui sont des experts, ouvert toute la
journée, fermé en hiver.

Fit and Fun
Hofmühlstraße 2, tél. 30 30 A 5

Fahrradgarage
Herzoggasse 3
tél. 21 10

(L’union allemande de la protection des 
enfants) donne des informations
Deutscher Kinderschutzbund 
Marktplatz 2
tél. 87 80

Ostenstraße 31 J 1-2
tél. 60 10

Une liste des hôtels et restaurants est à 
obtenir dans le bureau de tourisme 
Tourist-Information Eichstätt

Tourist-Information Eichstätt
Domplatz 8
tél. 9 88 00 F 3
Informationszentrum 
Naturpark Altmühltal
Notre Dame 1
tél. 9 87 60 G 2

Altes Stadttheater G 3
Residenzplatz 17, tél. 9 77 50
Katholisches Bildungswerk im 
Landkreis Eichstätt e. V.
Pedettistraße 9
tél. 32 33 oder 32 49

Faire du skateboard

Fitness club

Garage de bicyclettes

Garderie

Hôpital

Hôtels et restaurants

Informations

Institutions culturelles

Parc dans lequel des sangliers vivent, sen-
tiers de randonnée: Geländer bei Eichstätt

Altmühl „Stadtwasser Eichstätt“
Stock: brochet, sandre, anguille, carpe,
tanche, barbeau, gardon, toutes sortes de
poissons d'eau douce.
Permis de jour, de week-end, de semaine,
de mois:
Jagdsport Rudolf Gögl
Westenstraße 31, tél. 90 55 66

Dom-Apotheke
Domplatz 16
tél. 15 20
Gabrieli-Apotheke
Gabrielistraße 8
tél. 9 79 30
Marien-Apotheke
Marktplatz 15
tél. 9 72 40
Walburgis-Apotheke
Westenstraße 22-24
tél. 44 10 und 32 10

Piscine chauffée en plein air C 1-2
grand toboggan, grande pelouse autorisée
pour le repos, tables de ping-pong, bac à sa-
ble (avec pompe à eau), petit toboggan, ki-
osque avec terrasse, terrain de volleyball de
plage
Wasserwiese 4, tél. 45 12
ouverte de mai à septembre
Piscine couverte avec solarium 
(à côté de l'école) I 2
tél. 27 97
ouverte de septembre à mai, 
fermée le lundi

Kolpinghaus
Kolpingstraße 1, tél. 9 70 10
Städtisches Sportzentrum/DJK
(salle et terrain de sport municipal) 
Schottenau 27, Tel. 49 81

piste à Buchenhüll
circuit de 7 km
Informations:
Willibald Bayer
tél. 87 63 und 74 76

Parc à gibier

Pêche

Pharmacies

Piscines

Piste de quilles

Piste de ski de fond

La proximité de la ville et de la nature
veut dire que c'est possible de faire des
activités dans la nature près d'Eichstätt.

Excursions en bateau
Excursions en bateau en faveur de la
famille sur l'Altmühl. Pagayer en canoë
ou kayak. Ramer près de Herzogsteg.
Adresses sous „Eichstätt de A à Z: 
location de bateaux“.

Escalade
Beaucoup de rochers calcaires offrent
tous les degrés de difficulté pour faire
d'escalade près d'Eichstätt. À Eichstätt
il y a des espaliers du DAV (club alpin 
allemand) pour les mois d'hiver et
mauvais temps.

Faire du vélo
Pistes cyclables marquées à et autour
d'Eichstätt. Excursions à vélo à la vallée
d'Altmühl haute et basse et tours 
circulaires aux vallées transversales
avoisinantes.
Adresses sous „Eichstätt de A à Z: 
location de bicyclettes et réparateur 
de bicyclettes“.

Faire des randonnées
Environ 140 km des sentiers de ran-
donnée autour d'Eichstätt. 8 sentiers
circulaires marqués.
N° 1: Randonnée au parc de
sangliers
20 km, 4-5 heures
N° 2: Randonnée sur le haut 
plateau de Jura (Jurahochfläche)
25 km, 5-6 heures
N° 3: Randonnée à Pfünz
15 km, 3-4 heures
N° 4: Randonnée à travers de la
forêt de Workerszell
17 km, 3-4 heures
N° 5: Pèlerinage à Buchenhüll et à
la caverne de mammouth (Mam-
muthöhle
18 km, 3-4 heures

Volkshochschule
Kardinal-Preysing-Platz 14
tél. 33 77 oder 33 66

Auberge de jeunesse
Reichenaustraße 15, tél. 98 04 10
JOKE e. V. 
(Jeunesse Organise Culture à Eichstätt)
info@openairamberg.de
Haus der Jugend (lieu où les jeunes se
rencontrent)
Wasserwiese, tél. 90 13 83
Fun-Arena am Volksfestplatz
entrée libre, toujours ouvert
www.kroenet-spielgeraete.de
Informations: Stadt Eichstatt, tél. 6 00 10

Fahrradgarage 
(garage de bateaux, seulement des 
canoës canadiens)
Herzoggasse 3, Fax 90 51 65
tél. 21 10
Eva-Maria Glas
Industriestraße 18, Fax 85 55
tél. 30 55 
(des kayaks et des canoës canadiens)
Kiosk am Herzogsteg 2 
(seulement bateaux, à l'heure)
tél. + fax 9 99 53

Fahrradgarage
Herzoggasse 3
tél. 21 10 E 2

Autohaus Schödl GmbH
(représentation de ADAC 
correspondant à A.C.F.)
Rebdorfer Straße 57
tél. 9 72 20

accident, attaque: 1 10
pompiers: 1 12
numéro d'urgence, premier secours,
BRK (la Croix-Rouge de Bavière): 

1 92 22
hôpital: 60 10
Services municipaux d'électricité, de
gaz et d'eau: 90 24 00
Police: 9 77 00

Jeunesse

Location de bateaux

Location de bicyclettes

Location de voitures

Numéros d'urgence

Agip AG (24h service)
Ingolstädter Straße 44 a, tél. 28 65
OMV
Weißenburger Straße 24, tél. 26 75
BayWa AG
Weißenburger Str. 22, tél. 6 00 40
E-Center
Industriestraße 16, tél. 14 22

Taxi Schneider 
tél. 40 09

TC Rot-Weiß Eichstätt K 2
8 courts de sable, 3 courts couverts
Information: monsieur Polivka,
tél. 42 58
Städtisches Sportzentrum/DJK L 2
(salle et terrain de sport municipal)
3 courts de sable, salle de DJK (en hiver)
Schottenau 27, tél. 49 81

Am Wald, Blumenberg, Buchenhüll, 
Burgberg, Eichendorffstraße, 
Hofgarten, Landershofen/Dorf, 
Landershofen/Siedlung Mitte, 
Landershofen/Siedlung Oben, 
Marienstein, Rebdorfer Straße, 
Ritter-von-Hofer-Weg, Seidlkreuz, 
Wasserzell/Am Schneckenberg, 
Wasserzell/Eichstätter Straße, 
Weinleite, Wintershof

Katholische Universität Eichstätt-Ingolstadt
Ostenstraße 26
tél.: 930 H 2/J 2-3

Facultés:
Faculté de théologie
Faculté de philosophie et de pédagogie
Faculté de philologie
Faculté d'histoire et de sociologie
Faculté de mathématique et de géographie
Faculté d'économie (à Ingolstadt)
Faculté de pédagogie de religion / éduca-
tion religieuse (Eichstätt et Munich, institut
universitaire)
Faculté de sciences sociales 
(institut universitaire)

Stations-service

Terrains de jeux

Taxi

Tennis

Université

vers 10.000 av. J.-C.: Premiers vestiges
des hommes.

1. millénaire av. J.-C.: Le nom „Eich-
stätt“ est d'origine celtique et indique
une colonie celtique.

80 - 260: La région d'Eichstätt appar -
tient à la province romaine Rhétie. À Eich-
stätt des fouilles archéologiques mon-
trent une petite colonisation romaine.

740: Eichstätt est mentionné dans un
document pour la première fois.

741: Après être sacré par Boniface
l'Anglo-Saxon Willibald est jusqu'à sa
mort (787) le premier évêque d'Eich-
stätt. Il érige la première cathédrale.

Entre 840 et 879: Les ossements de
Walburga, la sœur de Willibald sont
transférés du monastère Heidenheim
am Hahnenkamm à Eichstätt. Sa tombe
devient un lieu de pèlerinage important.

908: Sous le titulaire Erchanbald le châ-
teau fort des évêques reçoit les droits de
tenir marché, de monnayage, de douane
et de fortification.

11. siècle: Premier apogée d'Eichstätt.
La deuxième cathédrale romaine est
construite. Eichstätt est qualifié de „ville“
pour la première fois. L'Évêque Gebhard
I. devient le pape Victor II. 

1305:: N'ayant pas de successeurs l'of-
fice et l'héritage des patrons d'Eichstätt,
les comtes de Hirschberg deviennent
possession des évêques d'Eichstätt.
Ceux-ci sont à partir de ce moment les
seigneurs cléricaux et séculiers de la 
région jusqu'à la sécularisation.
14. / 15. siècle: Étant très diligents, les
citoyens d'Eichstätt causent un deuxième
apogée. Quatre faubourgs se forment. La
troisième cathédrale est construite avec
un nouveau cloître et morgue. Les
prince-évêques construisent le Willi-
baldsburg. Ce château fort est un signe
pour leur pouvoir temporel et fait 
fonction de fortification pour défendre 
la ville.

16. siècle: Eichstätt est le centre de la
recatholisation et voit un autre apogée.
Avec le „Collegium Willibaldinum“ le pre-
mier séminaire est fondé après les prin-
cipes du concile de Trente. L'architecte
municipal, Elias Holl de Augsbourg trans-
forme le Willibaldsburg pour en faire un
château de la Renaissance. En même
temps le jardin botanique renommé est
créé.
1634: Pendant la guerre de Trente Ans
Eichstätt qui est catholique est pris par
des troupes suédoises et hessoises. La
ville est presque entièrement détruite. La
reconstruction d'Eichstätt aboutissant à
une magnifique capitale baroque par les
architectes italiens Jakob Engel, Gabriel
de Gabrieli et Mauritio Pedetti dûre plus
qu'un siècle.
18. siècle: L'achèvement de la rési-
dence et la place de résidence (Resi-
denzplatz). Dernier apogée d'Eichstätt
sous les prince-évêques.
1802: Pendant la sécularisation Eichstätt
est rattaché à la Bavière.
1817 - 1833: Sous la souveraineté bava-
roise la principauté Eichstätt est aux ducs
de Leuchtenberg.
1855: Eichstätt est finalement à la 
Bavière. La ville est siège d'un tribunal 
d'instance et se rattache à sa tradition
d'administration et de formation. Au 
contraire, l'industrialisation ne laissent
pas de traces remarquables.
1939 - 1945: Par un heureux concours
de circonstances Eichstätt reste presque
intact pendant la Seconde Guerre 
Mondiale.
depuis 1972: À cause d'une réforme
territoriale Eichstätt est rattaché au
district de la Haute-Bavière. L'École
Supérieure Ecclésiastique est constituée
par la fusion des Écoles Supérieures
théologiques et pédagogiques.

1980: La seule université catholique des
pays de langue allemande se forme de
l'École Supérieure Ecclésiastique. 
Désormais des bâtiments importants de
l'architecture moderne sont construits.

Géographie
Eichstätt est situé dans le sud du Jura
franconien (calcaire), au milieu du parc
national de l'Altmühl. La ville est con-
struite aux deux bords du fleuve Altmühl.
48°52' degrés de latitude nord, 11°11'
degrés de longitude 388 jusqu'à 
545 m au-dessus du niveau de la mer
(La cathédrale: 391 m)

Politique
Dans le centre de la Bavière, dans le
nord du district administratif de la Haute-
Bavière; chef-lieu de cercle Eichstätt
Population: ca. 13.000
Surface de la ville: 47,75 km2.

Economie
Brasserie, prestation de service, com-
merce de détail, commerce de gros, arti-
sanat, arts manuel, fabricant de lampes,
métallurgie et usinage des métaux, 
industrie de pierre naturelle, tourisme,
administration.

Education et science
Centre d'éducation depuis le Collegium
Willibaldinum au 16. siècle.
Depuis 1980 siège de la seule université
catholique des pays de langue allemande
(8 facultés, ca. 4500 étudiants en 2003);
grande école de sociopédagogie; 
2 lycées; 2 lycées techniques,
3 écoles primaires; école professionnelle
d'aide aux personnes âgées;
école spéciale pour des enfants qui ont
des problèmes d'apprendre;
école spéciale pour des enfants qui ont
des troubles du langage et qui sont 
déficients auditifs;
centre public de formation profes-
sionnelle;
Volkshochschule (centre d'éducation off-
rant des cours pendant le jour et du soir);
gendarmerie mobile

Numéro de présélection de la ville
00 49 - (0) 84 21

Evénements réguliers

Jours de cabaret: janvier/février

Concerts, théâtre, cabaret artistique:
avril à septembre

Musique d'orgue à midi

Tous les dimanches concert d'orgue
dans le Schutzengelkirche 
(Leonrodplatz): mai à juillet

Tous les samedis concert dans la 
cathédrale (11h30 - 12h00): 

mi-juillet à mi-septembre

Pro Musica: concerts de musique 
classique: novembre à juin

Avent d'Eichstätt: décembre

Fêtes

Fliegerfest (fête d'aviation): mai/juin

Altstadtfest (fête de rue): juin/juillet

Fischerfest (fête des pêcheurs): juillet

Brauereifest (fête de brasserie): août

Volksfest (fête populaire): 
août/septembre

Marchés et foires

Marché des passe-temps et des artistes:
mars et octobre
Marché aux puces (Volksfestplatz): 
mai, juin, juillet, septembre, octobre
Walburgi-Dult (marché et foire): mai
Marché de poterie (Domplatz): juin
Willibald-Dult (marché et foire): juillet
Kirchweih-Dult (marché et foire): 

octobre
Marché d'Avent
Marché hebdomadaire: 

tous les mercredis et samedis
Visites guidées
Visite guidée de la ville: avril à octobre,
tous les samedis à 13h30; juin et juillet
aussi tous les lundis et mercredis à
13h30; lieu de rendez-vous: 
Tourist-Information Eichstätt

Promenade du soir à travers d'Eichstätt:
mai à septembre tous les vendredis à
20h30, lieu de rendez-vous: Rathaus 
(mairie)

Visite guidée à travers du jardin botani-
que: juin à octobre, tous les premiers 
dimanches du mois à 11h; lieu de 
rendez-vous: à l'entrée du jardin (Willi-
baldsburg)

Visite guidée publique du musée du
diocèse: avril à octobre selon annonce-
ment; lieu de rendez-vous: à la caisse
du musée

Visite guidée publique de la résidence:
avril à octobre, lundi à jeudi à 11h et
15h; vendredi seulement à 11h; 
samedi, dimanche et jours de fête: 
à 10h15, 11h, 11h45, 14h, 14h45,
15h30; lieu de rendez-vous: à la porte
de la résidence

Visite guidée publique du musée du
Jura: toute l'année, dimanche à 14h;
lieu de rendez-vous: à la caisse du
musée

Visites de groupe, visites spéciales (par
ex. l'architecture moderne), visites à
bus, à vélo et à pied sont possibles par
arrangement. Le bureau de tourisme
et les musées donnent des informations
précises.

Expositions, réunions, congrès
Expositions temporaires dans l'ancienne
Johanniskirche et dans l'ancienne église
du monastère Notre-Dame.
Réunions et congrès dans l'Altes Stadt-
theater, dans l'établissement culturel de
Kolping et dans plusieurs hôtels et cafés.
Autres événements et la date exacte se
trouvent dans la presse quotidienne ou
sous www.eichstaett.de ou dans le 
calendrier du bureau de tourisme.
Heures d'ouverture du bureau de 
tourisme: avril à octobre:
lundi à samedi: 9h à 18h
dimanche: 10h à 13h
novembre mars:
lundi à jeudi: 10h à 12 h et 14h à 16h
vendredi: 10h à 12h
Modifications réservées.

Diözesan-Museum 
(le musée du diocèse) 
Residenzplatz 7, tél. 5 07 42 F 3
Présentation de l'histoire de la piété de
l'évêché d'Eichstätt au moyen de sculp-
tures, art populaire et peinture. 
Chambre du Trésor contenant des reli-
ques précieuses, des calices, des osten-
soirs, des chasubles et des monnaies.
Kapitelsaal: la salle où autrefois l'évêque
a été élu
31. mars à 3. novembre
Mercredi à vendredi: 10h30 à 17h
Samedi, dimanche, jours de fête: 

10h à 17h
Fermé le lundi et le mardi.
Autres heures sur rendez-vous.
Informationszentrum
Naturpark Altmühltal
Notre Dame 1, tél. 9 87 60 G 2
Bureau d'information de la deuxième 
réserve de nature ouverte au public en
Allemagne dans l'ancien monastère
Notre Dame. Exhibition permanente
montrant l'histoire, la culture, la manière
de vie, l'écologie, l'organisation des 
loisirs, un jardin avec biotope et une
chambre où on peut étudier la nature.
Evénements et excursions pour des
adultes et des enfants.
Exposition de la réserve de nature parte-
naire Sierra de Maria en Andalousie.
Avril à octobre
Lundi à samedi: 9h à 17h
Dimanche, jours de fête: 10h à 17h
(Pentecôte au milieu de septembre: 
à 18h)
Novembre à mars
Lundi à jeudi: 9h à 12h

et 14h à 16h
Vendredi: 9h à 12h
Jura-Museum (le musée de Jura)
Burgstraße 19 (dans le Willibaldsburg - 
le château), tél. 29 56 B 4
Collection des sciences physiques et na-
turelles concentrant sur la géologie et la
paléontologie du Jura. Des fossiles des
strates du calcaire de Solnhofen (Soln-
hofer Plattenkalke), par ex. un exem-

plaire de l'archæoptéryx. Une salle des
aquariums présentant des „fossiles vi-
vants“ comme par ex. raie et brochet, un
grand bassin de coreaux. Une séquence
audiovisuelle informe sur le développe-
ment de la vie.
Avril à septembre
Mardi à dimanche: 9h à 18h
Octobre à mars
Mardi à dimanche: 10h à 16h
Ur- und Frühgeschichtliches 
Museum (musée historique) 
Burgstraße 19 (dans le Willibaldsburg -
le château), tél. 8 94 50 B 4
Musée de la Société d'histoire présentant
la genèse de la région de l'âge de la
pierre jusqu'au début du Moyen Âge. Un
squelette d'un mammouth d'environ 
60 000 ans, des témoignages de l'ex-
traction du fer à l'époque celtique, nom-
breuses fouilles archéologiques des 
châteaux forts romains et agglomérations
romaines de la région, le seul appareil
d'arpentage romain qui a été trouvé au
nord des Alpes (le Groma). Mêmes 
heures d'ouverture du musée de Jura.
Museum Bergér (musée Bergér)
Harthof, tél. 46 63 A 1 ->
Musée privé offrant une selection des
fossiles trouvés à Blumenberg, par ex. 
un poission carnassier en train de 
dévorer sa proie. Une imprimerie litho-
graphique fonctionnant encore. Boutique
de musée vendant des fossiles, des
minéraux, des bijoux et des pierres 
précieuses.
Avril à octobre
Lundi à samedi: 13h30 à 17h
Dimanche:10h à 12h  et 13h30 à 17h
Visites guidées sur rendez-vous.
Novembre à mars: seulement sur 
rendez-vous.
Tiererlebniswelt Altmühltal (musée
où on peut étudier les animaux dans
leur habitat) A 1->
Geländer bei Eichstätt, tél. 6761
Musée privé présentant plus de 800 des
préparations des animaux et des plantes,
situés dans des situations près de la réalité. 
Avril à octobre: tous les jours: 10h à 12h
Novembre à mars
Samedi, dimanche: 10h à 18h
Lundi à vendredi: sur rendez-vous

Soit le café tranquil, soit le restaurant à
la cuisine bourgeoise, soit le restaurant
gourmet – à Eichstätt il y a des lieus
splendides pour la consommation culi-
naire. Cela vaut la peine de goûter des
spécialités régionales comme par ex. 
l'agneau Altmühl (Altmühltaler Lamm).
Numéro de présélection de la ville:
0 84 21

Adler, Garni, Marktplatz 22 F 2
tél. 67 67 
Bar L’incontro, Luitpoldstr. 20 G 2
tél. 5690 
Braugasthof Trompete, Ostenstr. 3G2
tél. 9 81 70 
Burgschänke, Burgstraße 19 B4
tél. 49 70 
Café Bistro Journal, Westenstr. 7 E2
tél. 90 63 63 
Café Müller’s Stadtcafé, 
Marktplatz 5 F2
tél. 26 98 
Café Schneller, Bahnhofplatz 14 E2
tél. 26 08 
Café Schneller, Marktplatz 20 F2
tél. 93 55 76 
Café-Konditorei-Hotel garni Fuchs,
Ostenstraße 8 H3
tél. 47 98 und 67 89
China Restaurant Jade, 
Pfahlstraße 33 F2
tél. 83 80 
dasda terrasse et discothèque, 
Mondscheinweg 9 A4
tél. 37 68 
Desperado TexMex Cocktail Bar, 
Marktgasse 9 F2
tél. 90 31 90 
DJK Sportgaststätte, 
Schottenau 24 L2
tél. 49 81 
Eiscafé Cortina, Marktplatz 13 F2
tél. 15 07

Fiddler’s Green-Irish Pub, 
Gabrielistraße 6 F2
tél. 90 51 36
Gasthaus „Zur Lüften“, 
Zur Lüften 9 F1->
tél. 42 93 
Gasthof Ratskeller, 
Kardinal-Preysing-Platz 8 G2
tél. 90 12 58 
Gasthof  Sonne, Buchtal 17 F2
tél. 67 91
Gaststätte Frey, Bahnhofplatz 5 E3
tél. 28 50 
Hirschenwirt, Brückenstraße 9, 
Wasserzell A4 ->
tél. 96 80 
Hotel Haselberg, 
Am Haselberg 1,Landershofen M1->
tél. 9 88 30 
Hotel Schießstätte Garni, 
Schießstättberg 8 H1
tél. 9 82 00
Klosterstuben, Pedettistr. 26 E2
tél. 9 80 00 und 75 73
Kroatia- Grill, Kolpingstraße 1 E4
tél. 90 38 07
La Grotta, Marktplatz 13 F2
tél. 72 80
Landgasthof Zum Müllerwirt, 
Hauptstr. 10, Wasserzell A4 ->
tél. 79 89 
„Marienhaus“ – restaurant de l'abbaye
St. Walburg, Walbugiberg 1-3 E1
tél 9 88 70 
Mc Donald’s, Weißenburger Str. 38 C2
tél. 90 77 81 
Pizzeria Colosseo, Marktplatz 22 F2
tél. 78 58 
Pizzeria Roma, Elias-Holl-Str. 3b C3
tél. 61 95 
Pizzeria Piccola, Westenstr. 78 D1
tél 61 49
Planetenwirt, Pedettistraße 16 F2
tél. 90 12 06 
Residenzcafé, Pfahlstraße 15 F2
tél. 38 24

Restaurant–Café im Paradeis, 
Marktplatz 9 F2
tél. 33 13
Restaurant Domherrnhof, 
Domplatz 5 F2
tél. 61 26
Restaurant zum Kavalier, 
Residenzplatz 17 G3
tél. 90 80 45 
Restaurant Walburgis, 
Westenstraße 31 E2
tél. 14 18
Schmankerlwirtshaus Krone, 
Domplatz 3 F2
tél. 44 06 
Segafredo Piazza Bar, 
Domplatz 18 D1
tél. 90 86 65
Sirtaki, Westenstraße 17-19 E2
tél. 90 88 26
Taverne Sorbas, 
Kardinal-Schröffer-Str. 1-3 F1->
tél. 0171/37 08 28
Trachtenheim, Parkhausstraße 23 F4
tél. 77 26 und 72 47 
Waldgasthof Geländer, 
Geländer (route nationale B13) A1->
tél. 67 61 
Weinstube am alten Stadttor, 
Ostenstraße 4 G3
tél. 93 54 31 
„Wirtshaus Zum Gutmann“, 
Am Graben 36 G1
tél. 90 47 16  
Wohlfühlhotel „Zur Hüttenschänke“, 
Allee 15, Obereichstätt A3->
tél. 9 79 70 
Zum Ammonit, Luitpoldstraße 19 F2
tél. 29 29 
Zum Goldenen Adler, 
Westenstraße 76 D1
tél. 44 88 

Une liste complète de tous les restaurants et
hôtels se trouve dans la brochure "Zimmer-
nachweis", à obtenir dans le bureau de tou-
risme Tourist-Information Eichstätt.
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Les facettes
les plus belles
de notre ville.
Guide court
Plan de ville
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Ehem. Dominikanerkloster und
Dominikanerkirche St. Peter (an-
cien monastère et ancienne ég-
lise St. Pierre de dominicains)

Fondation au 13. siècle; transformation de
l'église médiévale par Benedikt Ettl (1713,
voir ci-dessous); 1918 brûlée de fond en
comble sauf les murs extérieurs. Les 
anciennes ailes de monastère (17./18. siècle)
sont aujourd'hui le gymnase Gabrieli (Gabri-
eligymnasium), l'ancienne église est la salle
des fêtes.

Marktplatz mit Rathaus 
(place du marché et mairie)

Cœur de la ville avec Willibaldsbrunnen
(fontaine) de Jakob Engel (1695), sculp-
ture de St. Willibald probablement de Hans
Krumper (1625-1628). Des restes de l' an-
cienne église collégiale paroissiale „Unse-
rer Lieben Frau“ (Notre Dame) (1472-
1546, démolie en 1818), à côté il y a un
ensemble de bâtiments du moyen âge
avec une façade baroque, la plupart des
autres bâtiments du 17. et 18. siècle. Rat-
haus (mairie) avec une tour médiévale
(1444), transformation en des formes ba-
roques-biedermaier (1823-24). Wochen-
markt (marché hebdomadaire): tous les
mercredis et samedis (au matin).

Kloster u. - Pfarrkirche St. 
Walburg (église du monastère et 
paroissiale)

Depuis le 9. siècle tombeau de St. Wal-
burga; 1035 fondation du monastère de
bénédictines; bâtiments étendus du 17. et
18. siècle. Église baroque de Martin Bar-
bieri construite sur des bases du moyen
âge (1629-31); tour de Benedikt Ettl
(1746). Intérieur très décoré (depuis
1664); peinture d'autel de Joachim Sand-
rart et Johann H. Schönfeld. Chapelle de
tombeau à deux étages avec tombeaux du
moyen âge (ca. 1450/60), des sculptures
du gothique tardif et des tableaux votifs et
offrandes votives innombrables.

Kapelle Maria Hilf (chapelle)
„Chapelle de l'eau“ ainsi nommée à Kapell-
buck, chapelle du corps de métier des dra-
piers et teinturiers; chœur du moyen âge
(1457) et nef baroque (1656); fresques
de plafond de Johann M. Franz.

Heilig-Geist-Spitalkirche 
(église de l’hospice du Saint Esprit)

Hospice depuis moitié du 13. siècle; au-
jourd'hui c'est encore une institution de
bienfaisance fondée par l'évêque Martin
von Eyb (1697-1704). Bâtiments d'hospice
et église baroque de Jakob Engel (1698-
1703); intérieur du 18. siècle.
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Dom (cathédrale)
Éléments de constructions surtout du 11. à
16. siècle construits sur des restants des
édifices du 8. siècle. Église du gothique tar-
dif avec morgue et cloître. Façade baroque
ouest de Gabriel de Gabrieli (1716-18),
autel de Pappenheim (1489-97), maître-
autel (ca. 1480 et 1884), St. Willibald, vrai-
semblablement de Loy Hering (1514), ma-
donna de Buchenhüll (ca. 1430), fenêtre
vitrée de Hans Holbein le vieux (ca. 1500).
Dans les salles au-dessus du cloître: Diöze-
san-Museum (le musée du diocèse)

Ehem. fürstbischöfliche Residenz 
(ancienne résidence des prince-
évêques)

Bâtiment baroque à trois ailes de Jakob En-
gel et Gabriel de Gabrieli (1700-27); cage
d'escalier et salle miroir au style rococo de
Mauritio Pedetti (1767/68); décoration
entre autres de Johann Michael Franz 
(fresque de plafond) et Johann Jakob Berg
(stuc et sculptures); 1817-1833 résidence
des ducs de Leuchtenberg; depuis 1976
sous-préfecture. Dans l'ancienne chapelle
particulière: C.O. Müller-Gallerie (gallerie
de C.O. Müller) avec 57 œuvres du
„Cézanne de la vallée d'Altmühl“.

Residenzplatz 
(place de résidence)

Aménagement urbain d'importance eu-
ropéenne. Bâtiments de Gabriel de Gabrieli
(1725-1736). Ancien quartier de cavaliers,
ancien grand vicariat, canonicat, ancienne
chancellerie des prince-évêques (Residenz-
platz 2). La place est décorée avec une
fontaine et une colonne consacrées à la
vierge Marie (Marienbrunnen, Mariensäule)
de Mauritio Pedetti (1776/77), sculptures
de Johann Jakob Berg.

Altes Stadttheater 
Ancien grenier à grain des prince-évêques
(après 1545), assainissement 1986-88;
utilisé maintenant pour congrès, 
événements culturels et sociaux, cinéma.

Evangelisch-Lutherische 
Pfarrkirche (Erlöserkirche)
(église évangélique-lutherienne)

Construction en briques de August Thier-
sch (1885-87) avec des éléments des 
débuts du christianisme et romans.
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Bischöfliches Palais 
(palais épiscopal)

Ancienne maison de chanoine de Schön-
born; bâtiment baroque à quatre ailes de Ga-
briel de Gabrieli (après 1736) en inconcluant
des restes des bâtiments plus anciens.

Bischöfliches Ordinariat 
(administration épiscopale)

Ancien doyenné de chapitre construit sur
des restes des bâtiments plus anciens, vrai-
semblablement de Mauritio Pedetti
(1765), 1965/66 transformation étendue
de l'intérieur par Karljosef Schattner.

Schutzengelkirche (ehem. Jesui-
tenkirche) (église de l'ange gar-
dien, ancienne église de Jésuites)

Bâtiment avec des pilastres, probablement
de Hans Alberthal (1617-20). Intérieur très
décoré (1717-39), fresques de Johann 
M. Roßner (1717), peintures de Johann 
E. Holzer (maître-autel 1739 et autel latéral
de devant à droite) et Johann G. Bergmüller
(autels latéraux 1732/33). Ancien collège
de Jésuites avoisinant (17./18. siècle),
maintenant séminaire épiscopal. Leonrod-
platz: Bâtiments des 17. et 18. siècles de
Jakob Engel, Gabriel de Gabrieli et Mauritio
Pedetti, Wittelsbacher Brunnen (fontaine
néo-baroque) de Carl Sattler et Irene 
Hildebrand (1905).

Hofgarten (jardin de l'ancienne rési  -
dence d'été des prince-évêques)

Jardin d'abord aménagé d'un style français
(2. moitié du 18. siècle), depuis 1817
changé en "un jardin anglais". À côté du
mur du sud des pavillons de Gabriel de
Gabrieli (1739), le pavillon central changé
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en un belvédère avec fontaine par Mauritio
Pedetti (1779-1781). Sculptures et fontai-
nes de Johann J. Berg et Ignaz A. Breiten-
auer.

Ehem. fürstbischöfliche 
Sommerresidenz (ancienne rési-
dence d'été des prince-évêques)

Château de plaisance avec des apparte-
ments centraux et des galleries ouvrant
dans le jardin de Gabriel de Gabrieli
(1735-37); salle des fêtes avec des 
fresques de plafond de Johann E. Holzer
(1737). Maintenant siège d'administration
de l'université, transformation de l'intérieur
par Karljosef Schattner.

Kapuzinerkloster und Kapuziner-
kirche Hl. Kreuz und zum Hl. Grab
(monastère et église des capucins
de la Sainte Croix et du Saint-
Sépulcre)

Moitié du 12. à moitié du 15. siècle mona-
stère écossais, depuis début du 17. siècle
monastère des capucins; des bâtiments de
monastère du 17. siècle substitué presque
complètement par des nouvelles construc-
tions depuis 1985. Église baroque simple
(1623-25), intérieur baroque. Dans l'église
une copie importante du Saint-Sépulcre de
Jérusalem (ca. 1160) de grande valeur 
historique et culturelle.

Ostenfriedhof (cimetière)
Chapelle de cimetière catholique de 
Maria Schnee (1545; changements au 
18. siècle); des murs de la chapelle et du 
cimetière montrent des monuments 
importants de vue historique et artistique.
Pierre tombale pour Gabriel de Gabrieli 
et Mauritio Pedetti.

Ehem. Kloster und Klosterkirche 
Notre Dame de Sacre Coeur 
(ancien monastère et ancienne
église Notre Dame)

Bâtiment central de Gabriel de Gabrieli avec
une façade arquée riche d'imagination
(1719-21); à l'intérieur des fresques de Jo-
hann G. Bergmüller; mobilier vendu à cause
de la sécularisation (1806); bâtiments de
monastère de Benedikt Ettl (1714, voir 
ci-dessous); depuis 1989 siège du bureau
d'information „Naturpark Altmühltal“ avec 
exhibitions montrant la nature, la culture et
l'organisation des loisirs au parc national
d'Altmühltal et un jardin avec biotope.
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Frauenberg-
kapelle

20

Willibaldsburg (château fort)
Bâtiment long, construit sur le pic d'une
colline, de 1355 à 1725 siège des évêques
pour les défendre et les représenter. Les
bâtiments datent dès le début de la con-
struction jusqu'au 18. siècle. L'architecture
de la renaissance murie du bâtiment de
Gemmingen avec une façade à deux tours
construit après les plans de Elias Holl
(1609, voir ci-dessous) est très importante.
Le Juramuseum (musée de Jura) est 
depuis 1976 dans l'aile du Nord du 
bâtiment de Gemmingen (transformation
de l'intérieur par Karfjosef Schattner); le 
Ur- und Frühgeschichtliches Museum
(musée historique) est dans l'aile du Sud.

Marienkapelle auf dem Frauen -
berg (chapelle de Notre Dame)

Bâtiment central délicat, perfectionné par
Gabriel de Gabrieli (1739); décoration et
image miraculeuses de Notre Dame du 
18. siècle.

Kloster Rebdorf (monastère)
Ancien couvent des chanoines des augu-
stins, fondé ca. 1165. Basilique romane et
gothique (12./13. siècle), refait en baroque
par Matthias Seybold (1732-34); fresques
de Josef Dietrich, stucs riches; mobilier
perdu à cause de la sécularisation. Bâti-
ment de couvent du 18. siècle, une façade
de 183 m regardant l'Altmühl et des arca-
des de Gabriel de Gabrieli (1715, voir 
ci-dessous)

Figurenfeld im Hessental 
(champ de sculptures)

78 sculptures pour la plupart plus grandes
que nature du sculpteur et peintre Alois
Wünsche-Mitterecker, monument contre la
guerre et la violence (fini en 1979).
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Depuis les années soixante beaucoup de
bâtiments importants de l'architecture
contemporaine ont été construits. Grâce
à leurs formes et matériaux ces bâti-
ments s'adaptent aux environs des bâti-
ments historiques. Généralement on
peut seulement les visiter de l'extérieur.

Bechthold, Schunk et Schuster
Hôpital, 1982
Ostenstraße 31 J 1/2
Behnisch et partner
Bibliothèque centrale de 
l'université, 1987
Universitätsallee 1 K 3
Diezinger et Kramer
2. part des appartements d'étudiants
Freiwasser, 1994/95 
Gundekarstraße 10-18 A/B 3
Sonderpädagogisches 
Förderschulzentrum (école spéciale) K 2
Atelier Günter Lang
Am Salzstadel 1+2, tél. 25 89,
0 84 21/ 97 86-0, 0 84 21/ 97 86 86,
(Mr. Lang, l'architecte Dieter Gert 
Kramer)
Sozialer Wohnungsbau (H.L.M.)
Eichendorffstraße, 1993 M 1 ->
Elfinger et Schattner
Bâtiment de l'université 
(ancienne école normale), 1965
Ostenstraße 28 J 2/3
Frey
Jardin d'enfants de l'abbaye 
St. Walburg,1992 Walburgiberg E 1
Bureaux de l'université, 1994
maison des employés des 
prince-évêques, 18. siècle
Ostenstraße 27 H 2
Jardin d'enfants de la charge de
curé,1995 Grabmannstraße 14 K 1/2
Bibliothèque dans la salle des fêtes de
l'ancienne école d'équitation, 1996
Ostenstraße 1 G 2
Salesianum Rosental M 4
Gaenßler
Services municipaux d'électricité, de gaz
et d'eau, 1988 Gundekarstraße 2 B 2
Gaenßler et Hugues
Établissement thermal St. Stilla, 1981
Rebdorfer Straße A 2 ->

Gebhard et Landbrecht
Appartements d'étudiants Seidlkreuz,
1996 Richard-Strauß-Straße F 1 ->

Hild et Kaltwasser
Surélévation Maison Bonin, 1995 
Pfahlstraße 37 E 2
Entrepôt Farben Kemeter, 1995
Sollnau 21 M 3 ->

Hilmer et Sattler
1. part des appartements d'étudiants
Freiwasser, 1993
Gundekarstraße 10-18 A/B 3

Huber et Kessler
Maison de retraite Caritas Pirkheimer,
1996, Schlaggasse E 2

Hugues
Altes Stadttheater, 1988
Ancien grenier à grain des prince-évêques,
16. siècle, Residenzplatz 17 F/G 3
Immeuble d'habitation, 1993
Willibaldstraße 50 A 1 ->
Kießling
Knabenrealschule Rebdorf, 
(collège de garçons), 1977
Ancien couvent de Gabriel de Gabrieli,
18. siècle; Pater-Moser-Str. 3 A 2 ->
Assainissement de l'abbaye 
St.Walburg, 1988, Walburgiberg D/E 1

Mühlbauer
Assainissement Bummerlbräu, 1996
Pfahlstraße 27 E 2
Transformation Leonrodplatz, 1998 G 3

Schattner
Église paroissiale Zur Heiligen Familie,
1965, Kipfenberger Str. 2 M 1
Staats- und Seminarbibliothek der 
Universität (Bibliothèque nationale et 
bibliothèque de séminaire épiscopal),
1965, Am Hofgarten 1 H 3

Bischöflisches Ordinariat 
(administration épiscopale), 1966
Ancien doyenné de chapitre de 
Mauritio Pedetti, 18. siècle
Leonrodplatz 4 G 3

Ehemalige Sommerresidenz, 1975
ancienne résidence d'été des prince-
évêques de Gabrieli, 18. siècle
Ostenstraße 26 H 2

Juramuseum (innen) (l'intérieur de
musée de Jura), 1976
Bâtiment de Gemmingen du château fort
de Elias Holl, 17. siècle 
Burgstraße 19 B 4

Domdechantei (doyenné de chapitre),
1979; Ancienne maison de chanoine 
de Gabrieli, 18. siècle 
Residenzplatz 14 F 3
Bürogebäude der Universität 
(bureaux de l'université), 1980
Ostenstraße 18 H 2
Ulmer Hof, 1980
Ancienne maison de chanoine 
de Engel, 17. siècle 
Pater-Phillipp-Jeningen-Platz 6 G 3
Bischöfliches Seminar (séminaire 
épiscopal), 1981, ancien collège de 
Jésuites, 17./18. siècle
Leonrodplatz 3 G 3
Studentenzentrum KHG,
(foyer d'étudiants), 1981
Ancienne école d'équitation de Gabrieli,
18. siècle
Kardinal-Preysing-Platz 3 G 2
Diözesanmuseum (innen) 
(l'intérieur du musée du diocèse), 1982
Ancien grenier à grain du chapitre, 
16. siècle, Residenzplatz 7 F 3
Ehemaliges Waisenhaus 
(ancien orphelinat), 1988
Transformation de deux maisons plus
vieilles par Pedetti, 18. siècle 
Ostenstraße 25 H 2
Mensa der Universität 
(restaurant de l'université), 1988
Universitätsallee J 3
Studiogebäude Journalistik 
(studio de journalisme), 1988
Ostenstraße 20 H 3
Sportzentrum Seidlkreuz 
(centre de sports), 1989 M 1 ->

Schattner et Frey
Diözesanarchiv (archives du diocèse),
1993, ancienne maison de chanoine 
de Gabrieli, 18. siècle
Luitpoldstraße 1 G 2

Schunk et Partner
Schulzentrum Schottenau (école), 1977
Schottenau 16/18 K 2
Sprachheilschule (école), 1994
Schottenau 10 L 2

Wirsing
Studentinnenwohnanlage (appartements
d'étudiantes) Edith Stein, 1985
Pedettistraße 6 F 2

Le bureau de tourisme Tourist-
Information Eichstätt donne plus
d'informations.

Bastionsgarten (jardin botanique) 
B 4

Le jardin botanique informe sur la
végétation de Hortus Eystettensis du 
château fort. Le jardin renommé de la
Renaissance a été créé sous le prince-
évêque Konrad von Gemmingen à la fin
du 16. siècle. Depuis la Guerre de Trente
Ans il y a eu un déclin continuel. Le 
jardin a été planté après des gravures sur
cuivres coloriées à la main de Basilius
Besler du 17. siècle.
Adresse et heures d'ouverture du musée
de Jura et du musée historique

Biotopgarten Notre Dame 
(jardin avec biotope) G 2
Ce jardin montre des biotopes les plus
importants de la région dans un ancien
jardin de monastère.
Adresse et heures d'ouvertures du bu-
reau d'information Naturpark Altmühltal

Hofgarten (jardin de l'ancienne 
résidence d'été des 
prince-évêques) H 3
Ostenstraße 26
Jardin de l'ancienne résidence d'été des
prince-évêques avec un jardin baroque,
un jardin anglais et arboretum (jardin des
arbres). Ensemble de la nature et de 
l'architecture (résidence d'été, pavillons,
fontaines). Peuplement forestier excep-
tionnel des arbres indigènes et exotiques
(sequioas, gingkos, guayacáns).
Ouvert tous les jours, toute l'année.

Le bureau de tourisme Tourist-
Information Eichstätt donne plus
d'informations.
Domplatz 8
85072 Eichstätt
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